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УПАТСТВО ЗА УПОТРЕБА
Ролетна за затемнување ARF Z-Wave / ролетна ARP Z-Wave

Оригинална ознака на документот: NC 816-GB IU/ARF/ARP Z-Wave/10.10.2018/F

Превод на текстовите од оригиналното упатство, по страници на оригиналот. Цртежите и шемите се наоѓаат
во оригиналот по преводот. Називите на Z-Wave функциите и техничките ознаки (на пр. ADD TO NETWORK,
Autoinclusion, Command Class) се оставени онака како што се отпечатени, бидејќи така се прикажуваат на
контролерите.
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СТРАНИЦА 2 ОД ОРИГИНАЛОТ

Почитувани! Ви благодариме што го купивте производот од FAKRO. Искрено се
надеваме дека ќе ги исполни вашите очекувања. За правилно функционирање на
производот, внимателно прочитајте го ова упатство за употреба.

ОПИС НА РОЛЕТНАТА

Ролетната за затемнување ARF Z-Wave / ролетната ARP Z-Wave е наменета за
внатрешна монтажа на кровни прозорци на FAKRO и е прилагодена за соработка
со елементите на Z-Wave далечинското управување. Ролетната е опремена со
двонасочен Z-Wave радио комуникациски модул, чија фреквенција зависи од
делот на светот.

Ролетната ARF/ARP Z-Wave има две заштити:

при максимално одмотана ткаенина на ролетната (преоптоварување)
при максимално намотана ткаенина на ролетната (граничен прекинувач)

За да може уредот да работи, потребно е да се монтира според сликовното
упатство за монтажа што се наоѓа во пакувањето на производот. Потоа ролетната

ПРЕВОД НА МАКЕДОНСКИ ЈАЗИК (НЕОФИЦИЈАЛЕН)
Ова не е оригиналниот документ на производителот. Меродавен е оригиналот, приложен по преводот: fakro-arf-z-wave-user-manual-
en.pdf.

Упатство за употреба: ARF Z-Wave, ARP Z-Wave
Неофицијален превод на македонски јазик, Ymalko. Меродавен е оригиналниот документ:
fakro-arf-z-wave-user-manual-en.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/offer/servis/user_manuals/EN/ARF_ARP_Z_WAVE_EN.pdf
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треба да се програмира на еден од далечинските управувачи / контролери што ги
нуди FAKRO или на кој било друг контролер од друг производител опремен со Z-
Wave модул. Подолу е прикажан општ изглед на ролетната ARF/ARP Z-Wave со опис
на достапните копчиња и сигнализацијата.

Достапните копчиња за програмирање (P) и копчињата за рачно управување
(стрелка горе-долу), како и сигнализацијата, се наоѓаат на левата страна од
капакот на касетата.

ОПИС НА РОЛЕТНАТА

1 Управувачка табла

2 Статус на Z-Wave мрежата (LED 1)

3 Копче за програмирање

4 Статус на работа на моторот (LED 2)

5 Копче за рачно управување

6 Кабел за напојување

СТРАНИЦА 3 ОД ОРИГИНАЛОТ

ТЕХНИЧКИ КАРАКТЕРИСТИКИ

Напон на напојување 15V DC

Моќност 13W

Брзина на вртење на моторот 40 rpm

Кабел за напојување 2 x 0.25 mm²

Дофат До 20m во зграда

Радио протокол Z-Wave

Фреквенција EU – 868,4 MHz
AS/NZ - 921,42 MHz
САД/Канада - 908,4 MHz
RU - 869 MHz
KR - 919-923MHz
JP - 922-926MHz
(во зависност од верзијата)

ВАЖНИ ИНФОРМАЦИИ

Пред да започнете со користење на производот, внимателно прочитајте го
упатството за употреба за да се обезбеди неговото правилно
функционирање!
Пред монтажата на уредот внимателно прочитајте ги упатствата подолу за
да се спречат струен удар, повреди итн.

При монтажата на електрична ролетна потребно е да се почитуваат следниве
препораки:

По отпакувањето проверете дали на елементите на ролетната има траги од
механички оштетувања.
Монтажата треба да ја изврши квалификувано лице, во согласност со
упатствата на производителот.

Пред приклучувањето на ролетната проверете дали напојувањето одговара на
напонот наведен на натписната плочка.

ПРЕВОД НА МАКЕДОНСКИ ЈАЗИК (НЕОФИЦИЈАЛЕН)
Ова не е оригиналниот документ на производителот. Меродавен е оригиналот, приложен по преводот: fakro-arf-z-wave-user-manual-
en.pdf.

Упатство за употреба: ARF Z-Wave, ARP Z-Wave
Неофицијален превод на македонски јазик, Ymalko. Меродавен е оригиналниот документ:
fakro-arf-z-wave-user-manual-en.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/offer/servis/user_manuals/EN/ARF_ARP_Z_WAVE_EN.pdf
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Приклучете ја ролетната (двожилен кабел – 15V DC) и проверете го нејзиниот
правилен рад со еден работен циклус со помош на копчето за рачно
управување.
Пластичната амбалажа користена за пакување треба да се чува подалеку од
дофат на деца, бидејќи може да претставува извор на опасност.
Ролетната треба да се користи во согласност со нејзината намена. FAKRO не
сноси одговорност за последиците од неправилна употреба на ролетната.
Пред какво било чистење, прилагодување или демонтажа на ролетната
потребно е да се исклучи напојувањето.
Ролетната не смее да се пере со средства на база на растворувач ниту со млаз
вода (не ја потопувајте во вода).
Сите поправки на ролетната треба да ги врши сервис овластен од
производителот.
Ролетната е наменета за внатрешна монтажа.

ОПИС НА СИГНАЛИЗАЦИЈАТА

LED 2, x1 Причина 1: ролетната го достигна горниот краен
положај.
Причина 2: струјата што ја троши моторот е
премногу ниска. Во случај на проблеми во работата
обратете се до сервисното одделение на FAKRO.

LED 2, x3 Причина 1: ролетната го достигна долниот краен
положај.
Причина 2: струјата што ја троши моторот е
премногу висока. Во случај на проблеми во
работата обратете се до сервисното одделение на
FAKRO.

LED 1 (свети) Уредот не е доделен на ниту една Z-Wave мрежа –
далечинското управување не е можно. Овој LED
секогаш свети кога ќе се приклучи напојување на
сосема нова ролетна. Се гасне откако уредот ќе се
додаде во Z-Wave мрежата.

СТРАНИЦА 4 ОД ОРИГИНАЛОТ

ПРОГРАМИРАЊЕ

За информации за програмирањето погледнете го упатството за употреба на Z-
Wave контролерот со кој ќе се управува со ролетната.

ADD TO NETWORK (додај во мрежа)
ADD TO GROUP (додај во група)
REMOVE DEVICE FROM NETWORK (отстрани уред од мрежа)
REMOVE DEVICE FROM GROUP (отстрани уред од група)
итн.

Извршете ја избраната функција на Z-Wave контролерот.

Притиснете го копчето за програмирање на ролетната во времето определено од
контролерот.

ПРЕВОД НА МАКЕДОНСКИ ЈАЗИК (НЕОФИЦИЈАЛЕН)
Ова не е оригиналниот документ на производителот. Меродавен е оригиналот, приложен по преводот: fakro-arf-z-wave-user-manual-
en.pdf.

Упатство за употреба: ARF Z-Wave, ARP Z-Wave
Неофицијален превод на македонски јазик, Ymalko. Меродавен е оригиналниот документ:
fakro-arf-z-wave-user-manual-en.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/offer/servis/user_manuals/EN/ARF_ARP_Z_WAVE_EN.pdf
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– Контролерот е доделен на Z-Wave мрежата – LED за програмирање не свети.
– Контролерот не е доделен на Z-Wave мрежата – LED за програмирање свети.

ДОДЕЛУВАЊЕ НА РОЛЕТНАТА НА Z-WAVE МРЕЖАТА БЕЗ КОРИСТЕЊЕ НА
КОПЧЕТО ЗА ПРОГРАМИРАЊЕ:
1. Во рок од 20 секунди три пати ресетирајте го напојувањето (исклучете го и
повторно вклучете го напојувањето).
2. Во рок од 10 минути извршете ја функцијата ADD TO NETWORK на
ПРИМАРНИОТ контролер.

ДОПОЛНИТЕЛНИ ФУНКЦИИ НА РОЛЕТНАТА

СОРАБОТКА НА УРЕДИ ОД РАЗЛИЧНИ ПРОИЗВОДИТЕЛИ – Z-Wave овозможува
интегрирање на уреди од различни производители, кои можат да работат во
различни групи: осветлување, греење, домашна автоматика итн. Z-Wave уредите
во мрежата работат како репетитори, со што го зголемуваат дофатот на радио
комуникацијата. Колку повеќе уреди има во мрежата, толку е посигурна и
поотпорна на пречки работата на уредите во мрежата.

ALL ON / ALL OFF (сè вклучено / сè исклучено) – Вклучувањето на оваа функција
овозможува истовремено управување со сите уреди. Оваа функција е достапна
ако контролерот ја поддржува.

РАЧНО УПРАВУВАЊЕ

Управувајте со ролетната со притискање на КОПЧЕТО ЗА РАЧНО УПРАВУВАЊЕ.

Копчето работи во секвенцијален режим: 1. Старт, 2. Стоп, 3. Старт во
спротивна насока, 4. Стоп, 1. Старт...

КАЛИБРАЦИЈА НА РОЛЕТНАТА
Ролетната е фабрички калибрирана. Покрај тоа, калибрацијата се повторува
секогаш кога ролетната ќе заврши полн работен циклус. Во случај на големо
отстапување меѓу зададената и пријавената положба, потребно е да се изврши
полн работен циклус на ролетната (целосно отворање и затворање).

СТРАНИЦА 5 ОД ОРИГИНАЛОТ

ДОПОЛНИТЕЛНИ ИНФОРМАЦИИ

АСОЦИЈАЦИСКИ ГРУПИ

1. Life Line – група за известување за положбата на надворешната тенда по секое
запирање и за примање информации за алармот (преоптоварување, оштетени
енкодери). Во групата може да има најмногу 1 уред.

2. Basic Repeat – група за испраќање на примените команди до уредите што
припаѓаат на оваа група. Во групата може да има најмногу 5 уреди.

3. Multilevel Repeat – група за испраќање на примените команди до уредите што
припаѓаат на овие групи. Во групата може да има најмногу 5 уреди.

ПРЕВОД НА МАКЕДОНСКИ ЈАЗИК (НЕОФИЦИЈАЛЕН)
Ова не е оригиналниот документ на производителот. Меродавен е оригиналот, приложен по преводот: fakro-arf-z-wave-user-manual-
en.pdf.

Упатство за употреба: ARF Z-Wave, ARP Z-Wave
Неофицијален превод на македонски јазик, Ymalko. Меродавен е оригиналниот документ:
fakro-arf-z-wave-user-manual-en.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/offer/servis/user_manuals/EN/ARF_ARP_Z_WAVE_EN.pdf
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Z-WAVE КОНФИГУРАЦИСКИ ПАРАМЕТРИ

Бр. на
параметар

Вредност Подразбирана
вредност

Големина Опис

13 1
2

1 1 1 – FF оди на максимум
2 – FF оди на претходната
положба

72 1
…
255

125 1 Време од детекцијата на
магнетот до исклучувањето на
моторот [ms]

99 1
2

1 1 1 – враќање на сите параметри
на фабричките поставки. Ако
во извештајот има бр. 2, тоа
значи дека еден од
параметрите има вредност
различна од подразбираната

АЛАРМИ И ИЗВЕСТУВАЊА

Вид на известување Настан

Управување со енергија Преоптоварување

Систем Дефект на системски уред (неисправни енкодери)

КОМАНДНИ КЛАСИ (COMMAND CLASSES)

Командна класа Улога: поддршка Улога: управување

Command Class Z-Wave+ Info v2 ok

Command Class Basic v1 ok ok

Command Class Version v2 ok

Command Class Manufacturer Specific v2 ok

Command Class Device Reset Locally v1 ok

Command Class Association v2 ok

Command Class Association Group Info v1 ok

Command Class Powerlevel v1 ok

Command Class Switch Binary v1 ok

Command Class Switch Multilevel v3 ok ok

Command Class Switch All v1 ok

Command Class Configuration v1 ok

Command Class Notification v3 ok

Command Class Node Naming v1 ok

Battery v1 ok

ПРЕВОД НА МАКЕДОНСКИ ЈАЗИК (НЕОФИЦИЈАЛЕН)
Ова не е оригиналниот документ на производителот. Меродавен е оригиналот, приложен по преводот: fakro-arf-z-wave-user-manual-
en.pdf.

Упатство за употреба: ARF Z-Wave, ARP Z-Wave
Неофицијален превод на македонски јазик, Ymalko. Меродавен е оригиналниот документ:
fakro-arf-z-wave-user-manual-en.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/offer/servis/user_manuals/EN/ARF_ARP_Z_WAVE_EN.pdf

Страница 5 од 6



СТРАНИЦА 6 ОД ОРИГИНАЛОТ

ИЗВЕШТАЈ СПЕЦИФИЧЕН ЗА ПРОИЗВОДИТЕЛОТ

Параметар Вредност

Manufacturer ID 0x0085

Product Type ID 0x0004

Product ID 0x0011

СТРАНИЦА 7 ОД ОРИГИНАЛОТ

ГАРАНЦИЈА

Производителот гарантира исправно функционирање на уредот. Производителот
е единствениот орган што одлучува за својата одговорност според гаранцијата и
за начинот на разгледување на рекламацијата. Ако Производителот ја прифати
оправданоста на пријавениот недостаток, може, по сопствена оцена:

да го поправи неисправниот производ;

да го замени производот со производ без недостатоци, кој не мора да биде
идентичен, но е од ист тип, модел и квалитет;
да ја врати вредноста на неисправниот производ според неговата
купопродажна цена, при што купувачот е должен да го врати производот.

Гарантниот рок изнесува 24 месеци од датумот на купување, под следниве услови:

Монтажата е извршена во согласност со препораките на производителот.

Пломбите се неоштетени и не се правени неовластени конструктивни
промени.
Уредот е користен според својата намена, согласно упатството за употреба.
Оштетувањето не е последица на неправилно изведена електрична
инсталација или атмосферски појави.
Производителот не одговара за штета настаната како резултат на неправилна
употреба или механичко оштетување.

Во случај на дефект, уредот мора да се предаде на поправка заедно со гарантниот
лист. Во рок од 14 дена од датумот на приемот на неисправниот производ,
производителот ќе извести дали ја прифатил рекламацијата или одбива да ја
признае, наведувајќи ги причините за одбивањето. Поправките во гарантниот рок
и по неговото истекување ги врши производителот, т.е. FAKRO Sp. z.o.o.

Детални гарантни услови се наоѓаат во гарантниот лист.

Fakro Sp. z o.o., ul. Węgierska 144A, 33-300 Nowy Sącz, PL, tel. +48 18 4440444, fax +48
18 4440333, www.fakro.com

Сертификат за квалитет: полиња за пополнување – Уред, Модел, Сериски број,
Продавач, Адреса, Датум на купување, Број на фактура.

Потпис (печат) на лицето што го вградило уредот.

ПРЕВОД НА МАКЕДОНСКИ ЈАЗИК (НЕОФИЦИЈАЛЕН)
Ова не е оригиналниот документ на производителот. Меродавен е оригиналот, приложен по преводот: fakro-arf-z-wave-user-manual-
en.pdf.

Упатство за употреба: ARF Z-Wave, ARP Z-Wave
Неофицијален превод на македонски јазик, Ymalko. Меродавен е оригиналниот документ:
fakro-arf-z-wave-user-manual-en.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/offer/servis/user_manuals/EN/ARF_ARP_Z_WAVE_EN.pdf
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Неофицијален превод на македонски јазик

Неофицијален превод на македонски јазик, Ymalko. Меродавен е оригиналниот документ:
fakro-arf-z-wave-user-manual-en.pdf,
https://www.fakro.com/att/COMMON/offer/servis/user_manuals/EN/ARF_ARP_Z_WAVE_EN.pdf.

Документ: „Упатство за употреба: ARF Z-Wave, ARP Z-Wave (MK)“

Овој превод е подготвен од Ymalko како помош при читањето. Не е документ на производителот и не го
заменува. Во случај на каква било разлика или нејаснотија важи оригиналниот документ на
производителот.

Страниците 1–6 се преводот; страниците 7–14 се оригиналниот документ на производителот FAKRO,
приложен без измени.

Називите на производите, шифрите, стандардите, ознаките на мерните единици и сите бројчени
вредности се пренесени точно како што се отпечатени во оригиналот.

Датум на преводот: 01.10.2026.


